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Zmluva o spolupráci č. 255/2026/RSM 
uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
 

 
Zmluvné strany 

 
Mesto:   Mesto Dubnica nad Váhom 
Sídlo:    Bratislavská 434/9, 018 41 Dubnica nad Váhom 
IČO :    00317209 
DIČ:    2021339276 
Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s. 
Číslo účtu IBAN:  SK47 0200 0000 0000 1972 3372 
Zastúpený:   Mgr. et Mgr. Peter Wolf, primátor 
(ďalej len „Mesto“) 
 
a 
 
Názov:   KNAPE s.r.o. 
   spoločnosť zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Trenčín,  
   vložka číslo 43029/R  
Sídlo:    Pod hájom 1087/47, 018 41 Dubnica nad Váhom 
IČO:    54336121 
DIČ:    2121639993 
IČ DPH:   nie je platcom DPH 
Zastúpený:  Bc. Peter Kňažek, konateľ 
Bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a.s. 
Číslo účtu IBAN: SK57 0900 0000 0051 8948 0935  
(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 
Preambula 

Mesto Dubnica nad Váhom je v zmysle § 1 ods. 2 zákona o obecnom zriadení pri výkone 
samosprávy povinné zabezpečovať starostlivosť o všestranný rozvoj svojho územia a o potreby 
svojich obyvateľov, súčasťou čoho je aj zabezpečenie prepravnej služby pre obyvateľov Mesta 
formou sociálnej služby „Sociálny taxík" v súlade a s podmienkami uvedenými v platnom a 
účinnom Všeobecne záväznom nariadení Mesta Dubnica nad Váhom č. 2/2026 o sociálnych 
službách mesta a finančných príspevkoch mesta (ďalej len ako „VZN"). 

 
Článok I. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je dohoda zmluvných strán o podmienkach spolupráce a vzájomnej 
súčinnosti pri zabezpečovaní prepravnej služby pre obyvateľov Mesta formou sociálnej služby 
„Sociálny taxík" (ďlaej len ako “služba”). 

2. Táto služba je sociálnou službou  v zmysle § 12 zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách 
a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) 
v znení neskorších predpisov. 
 

3. V zmysle VZN sa táto služba poskytuje oprávnenej osobe, ktorou je občan s trvalým pobytom 
v meste Dubnica nad Váhom a: 
a) má 75 a viac rokov alebo 
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b) je odkázaný na individuálnu prepravu osobným motorovým vozidlom, čo preukáže 
vydaným rozhodnutím príslušného Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny o odkázanosti na 
individuálnu prepravu osobným motorovým vozidlom.  

4. Oprávnená osoba musí byť pre účely využívania služby držiteľom Mestskej karty „DUBKA“ 
a poskytovateľ má povinnosť skontrolovať držbu Mestskej karty „DUBKA“ oprávnenou 
osobou.  

 
Článok II. 

Výška príspevku na službu a fakturácia 

1. Výška príspevku Mesta na prepravu prostredníctvom taxi služieb Poskytovateľa je maximálne 
10,- eur mesačne pre každú oprávnenú osobu. Príspevok môže byť oprávnenou osobou využitý 
na akúkoľvek vzdialenosť a trasu a na akýkoľvek počet trás, pričom čas, trasa a cena za trasu 
je predmetom dohody medzi Poskytovateľom a oprávnenou osobou, ktorá si túto službu u 
Poskytovateľa objednala.   
 

2. Mesto neposkytuje Poskytovateľovi žiadne preddavky ani zálohové platby. Fakturácia sa bude 
uskutočňovať mesačne, vždy po skončení kalendárneho mesiaca a to podľa reálneho využitia 
sociálnej služby „Sociálny taxík“ oprávnenými osobami. Výšku úhrady pre Poskytovateľa 
automaticky vygeneruje elektronický systém „Mestská karta“, ktorý je zriadený Mestom pre 
služby využívané prostredníctvom Mestskej karty “DUBKA”. 

 
3. Úhrada bude Mestom poukázaná na účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví Zmluvy a to do 

konca kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý sa úhrada platí.  
 

4. Príspevok na prepravu je neprenosný, je viazaný na oprávnenú osobu a Mestskú kartu 
“DUBKA”, v prípade nevyčerpania príspevku (alebo jeho časti) v príslušnom kalendárnom 
mesiaci sa zostatková suma neprenáša do ďalšieho mesiaca. 

 
Článok III. 

Doba trvania Zmluvy a možnosti jej ukončenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv.  

3. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou oboch zmluvných strán, prípadne písomnou 
výpoveďou s výpovednou dobou 1 mesiac, ktorá začne plynúť prvým dňom kalendárneho 
mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  

 
Článok IV. 

Ďalšie ustanovenia 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať službu v súlade s platnými právnymi predpismi 

viažucimi sa na poskytovanie služby a podľa požiadaviek oprávnenej osoby.  
 

2. Poskytovateľ zodpovedá za splnenie všetkých povinností viažucich sa na poskytovanie takejto 
služby a zároveň svojim podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že je oprávnený poskytovať 
prepravné služby.  

 
3. Poskytovateľ sa zaväzuje pred poskytnutím služby v zmysle tejto zmluvy overiť nárok 

oprávnenej osoby na túto službu a to tak, že vyzve oprávnenú osobu na predloženie Mestskej 
karty „DUBKA“, ktorú Poskytovateľ pomocou mobilného telefónu načíta za účelom jej 
zaznamenania v elektronickom systéme „Karty Mesta“ a následne z úhrady za poskytnutú 
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službu prepravy odpočíta príspevok Mesta maximálne vo výške zostatku príspevku oprávnenej 
osoby na Mestskej karte „DUBKA“. 
 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať službu prostredníctvom svojich zamestnancov a záväzky 
a povinnosti z tejto zmluvy nesmie preniesť na tretiu osobu.  

 
5. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť oprávneným osobám pri využívaní tejto služby primeranú 

pomoc s použitím Mestskej karty „DUBKA“, ako aj pri fyzickom nastupovaní a vystupovaní 
z vozidla. 

 
Článok VII. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva a skutočnosti, ktoré sú v nej uvedené, alebo o ktorých sa obe strany dozvedia v 
súvislosti s touto zmluvou, predstavujú predmet obchodného tajomstva. Obe strany sa zaväzujú 
chrániť obchodné tajomstvo dostatočným spôsobom, aby sa o jeho obsahu alebo časti jeho 
obsahu nedozvedeli tretie osoby. Pokiaľ udelí jedna zo strán písomné povolenie druhej strane 
na zverejnenie uvedeného obchodného tajomstva, platí, že zverejnené skutočnosti prestávajú 
byť obchodným tajomstvom, a to s účinnosťou udelenia uvedeného súhlasu.  

2. Akákoľvek písomnosť doručovaná podľa tejto zmluvy sa považuje za doručenú dňom jej 
doručenia na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo na inú adresu včas oznámenú druhej 
zmluvnej strane. Ak sa z akýchkoľvek dôvodov nepodarí písomnosť doručiť, písomnosť sa 
považuje za doručenú tiež v prípade, že druhá zmluvná strana písomnosť odmietla prevziať, v 
takomto prípade sa za deň doručenia považuje deň odmietnutia prevzatia alebo sa písomnosť 
považuje za doručenú pokiaľ druhá zmluvná strana neprevzala písomnosť zaslanú poštou ako 
doporučenú zásielku, za deň doručenia sa v takomto prípade považuje tretí deň odo dňa 
uloženia zásielky na pošte. Práva a povinnosti účastníkov Zmluvy neupravené v tejto Zmluve 
sa spravujú ustanoveniami Obchodného zákonníka  a ostatnými súvisiacimi právnymi 
predpismi SR.   

3. Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných  dodatkov podpísaných oboma 
účastníkmi Zmluvy. 

4. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť akéhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy sa 
nedotýka platnosti, účinnosti alebo aplikovateľnosti ostatných ustanovení tejto Zmluvy. 
Účastníci Zmluvy budú v dobrej viere rokovať o nahradení takýchto ustanovení ustanoveniami, 
ktoré sa najviac približujú pôvodnému účelu sledovaného účastníkmi Zmluvy. 

5. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých každý účastník Zmluvy obdrží po 
jednom vyhotovení. 

6. Účastníci tejto Zmluvy vyhlasujú, že obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú 
prejavili slobodne a vážne, a že si túto Zmluvu prečítali a jej obsahu porozumeli, na dôkaz čoho 
ju vlastnoručne podpísali. 

 
 
V Dubnici nad Váhom, dňa     V Dubnici nad Váhom, dňa 
 
KNAPE s.r.o.      Mesto Dubnica nad Váhom 
 
 
 
.........................................................   .................................................... 
Bc. Peter Kňažek     Mgr. et Mgr. Peter Wolf  
konateľ       primátor mesta 
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